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Anreise ins Gastland (Empfehlungen, Schwierigkeiten)
Travelling to the host country (recommendations, difficulties)

Leben im Gastland (Kultur, Unterkunft, Öffentlicher Transport, Essen, Lebenskosten)
Life in the host country (culture, accommodation, public transport, food, costs of living)
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Bei Auslandsstudien: Reflektion über das Studium
(Lehrveranstaltungen, Sprache, Lehrende, Studierende, Auslandsbüro an der Gastuniversität)
Bei Auslandspraktika: Reflektion über das Praktikum 
(Art des Unternehmens, Arbeitsaufgaben, Betreuung)

Study Mobilities: reflection on the study program 
(courses, language, teachers, students, International Office at the host university)
Traineeship Mobilities: Reflection on the internship program 
(Type of enterprise, work tasks, support)

Die Übermittlung des UFG-Reports an das International Office gilt gleichzeitig 
als Bestätigung dafür, dass der/die BerichtslegerIn mit der eventuellen 

Veröffentlichung auf der Website der Kunstuniversität einverstanden ist. 
Sollte die Verfasserin/der Verfasser damit nicht einverstanden sein,  

ist dies ausdrücklich im UFG-Report festzuhalten.

The submission of the UFG report to the International Office is at the same time  
confirmation that the author of the report agrees to its possible publication on  
the website of the University of Art and Design. If the author does not agree,  

this must be explicitly stated in the UFG report.
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	Text1: textil.kunst.design
	Text2: Karel de Grote University College
	Text3: studio arts
	Text4: Belgien
	Text5: Wintersemester 2023/24
	Text6: Lebenskosten sind ca. gleich wie in Österreich. Sei unbeding früh dran mit Wohnungssuche - es war ziemlich schwierig was zu finden (am besten sind Facebook Gruppen zur Wohnungssuche)
Öffis sind nicht wirklich verlässlich, aber es gibt so Fahrradabos die für ein ganzes Jahr 60€ kosten und das funktioniert super - verwendet jeder dort und in Anterpen. Generell ist eigentlich alles machbar zu fuß oder mit dem Fahrrad. 
Aber generell bekommt man richtig viel Hilfe von der Uni dort und von ESN - die erste Woche kommt man viele Einführungen, wie alles funktioniert, wo man Essen/Drinken gehen kann etc. 
Antwerpen ist sehr international.


The cost of living is about the same as in Austria. Start looking for accommodation early - it was quite difficult to find something (Facebook groups are the best place to look for accommodation).
Public transport isn't really reliable, but there are bike subscriptions that cost €60 for a whole year and that works great - and is used by everyone there and in Anterpen. In general, you can reach everything on foot or by bike. 
But in general you get a lot of help from the university and from ESN - in the first week you get a lot of introductions on how everything works and where to eat/drink etc. 
Antwerp is very international.
	Text7: Ich bin mit dem Nachtzug von Linz gefahren. War ganz angenehm - man kommt in der früh in Brüssel an und nach Antwerpen sind es dann noch ca. 30 Minuten mit dem Zug. In den Wintermonaten fliegen Flugzeuge nach Antwerpen, sonst glaube ich nicht. Wenn du sonst mit dem Flieger kommen möchtest, dann als Tipp - flieg nicht nach Brüssel Charleroi sondern zum großen Flughafen - von da ist man dann einfach in 40 Minuten mit dem Zug in Antwerpen.


I travelled by night jet from Linz. It was quite convenient - you arrive in Brussels in the morning and then it's about 30 minutes by train to Antwerp. In the winter months there are aeroplanes to Antwerp, otherwise I don't think so. If you want to come by plane, then as a tip - don't fly to Brussels Charleroi but to the big airport - from there you can easily get to Antwerp in 40 minutes by train.

	Text8: Also generell ist es dort super geregelt für Austauschstudenten. Man bekommt am Anfang alles gut erklärt und ist eine Woche mit den anderen Erasmusstudenten zusammen. Gute Kommunikation.
Die Auswahl der LVs ist auch gut geregelt - es ist alles auf Englisch und es gibt ein eigene Kategorie mit Kursen auf Englisch. Generell ist es aufgeteilt in dein Studio, theorie LVs und Bachelorclasses. Studio war bei mir jetzt Fine Arts und da haben wir ein großes Projekt gemacht. In den Theorieklassen kann man bis zu 3 auswählen und Bachelorclass macht man meistens eine (Siebdruck, andere Druckarten, Materialverarbeitungen, coding, etc). Die theorie classes sind auf englisch und bei den anderen kommt es ganz drauf an. Jedoch sind alle Lehrenden die ich getroffen habe sehr zuvorkommend und hilfsbereit. Genrell reden dort alle super Englisch.


In general, it's really well organised for exchange students there. Everything is well explained at the beginning and you spend a week with the other Erasmus students. Good communication.
The choice of courses is also well organised - everything is in English and there is a separate category with courses in English. It is generally divided into your studio, theory courses and bachelor classes. My studio was Fine Arts and we did a big project there. In the theory classes, you can choose up to 3 and you usually do one bachelor class (screen printing, other types of printing, material processing, coding, etc.). The theory classes are in English and for the others it depends. However, all the teachers I have met are very approchable and helpful. In general, everyone there speaks great English.
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